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2. Informazioni importanti
Leggere il manuale attentamente e completamente per familiarizzare con le varie funzioni della 
radio Albrecht Tectalk Deluxe PMR446. 
Estrarre con cura il ricetrasmettitore dal materiale d’imballaggio. Consigliamo di verifi care i 
componenti elencati nella tabella qui sotto prima di disfarsi del materiale d’imballaggio. Nel caso di 
componenti mancanti o danneggiati durante il trasporto, contattare immediatamente il rivenditore.

3. Contenuto della fornitura
Accertarsi che la custodia rigida contenga i seguenti accessori:

• Radio Albrecht Tectalk Deluxe PMR446
• Cavo di ricarica USB
• Custodia protettiva trasparente con clip da cintura
• Cordoncino
• Manuale
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4. Panoramica radio

4.1. Comandi

N. Descrizione

1 Presa per microfono da 2,5 mm
Presa per cuffi e da 3,5 mm

2 Tasto PTT (Push-to-Talk)

3 Indicatore LED

4 Pulsante accensione/
spegnimento

5 Menu

6 Contatti di ricarica

7 Altoparlante

8 Microfono

9 Schermo

10 Su

11 Blocco tasto

12 Giù

13 Presa USB-C

4.2. Schermo

Simbolo Descrizione

Potenza del segnale

Cuffi e inserite

Toni bip attivi

Scansione attivata.

VOX attivato

Blocco tasti attivo

Livello di batteria in 4 fasi

Codice DCS

Compander attivato

Scrambler attivato



32

Italiano

5. Ricarica della batteria
1) Collegare l'alimentatore alla presa di corrente CA o collegare il cavo in un P/C o qualsiasi altra 

porta USB.
2) Collegare il cavo di ricarica USB con il jack Type C dell'unità USB dell'unità.
3) Ricaricare la radio. Per una ricarica completa sono necessarie 3 - 5 ore.
.

6. Funzionamento di base

6.1. Accensione/spegnimento
Per accendere la radio premere e tenere premuto il tasto di accensione per circa 2 secondi.
Spegnere la radio, premere nuovamente il pulsante per 2 secondi.

6.2. Regolazione volume radio
Regolazione del livello di volume usando i tasti Su/Giù. Sono disponibili 8 livelli di volume.

6.3. Trasmissione
Per trasmettere, verifi care il canale e assicurarsi sia vuoto.
1) Per trasmettere, premere e tenere premuto il pulsante PTT e parlare al microfono con voce 

normale.
2) Per tornare alla modalità di ricezione, rilasciare il pulsante PTT.

6.4. Selezione del canale
Premere il pulsante Menu per 2 secondi fi no a quando il numero di canale corrente sta lampeggiando.
Selezionare un numero di canale premendo i tasti Su/Giù e confermare premendo il pulsante PTT.

6.5. Blocco tasto
Premere il pulsante Blocco tastiera (F) per circa 2 minuti per attivare il blocco tastiera.
Per sbloccare nuovamente la radio, premere il pulsante per 2 secondi
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7. Operazioni avanzate
Per impostare o modifi care le opzioni avanzate, premere prima il pulsante Menu (M) per 2 secondi 
fi no a quando il numero del canale lampeggia. Successivamente, premere brevemente il pulsante 
Menu ripetutamente fi no a raggiungere il sottomenu desiderato. In ciascun sottomenu è possibile 
modifi care le impostazioni premendo i tasti Su / Giù e confermare la selezione in seguito con il tasto 
PTT.

7.1. CTCSS/DCS (Tono)
Codici privacy (codici CTCSS e DCS) 
Questa radio è dotata di 52 codici privati analogici (anche conosciuti come CTCSS, sotto-codici o 
sotto-canali) e 208 codici privati digitali (anche conosciuti come codici DCS). Solo un tipo di codice 
privacy può essere usato su ogni canale. 
La selezione di un Codice della privacy digitale avrà la precedenza su tutte le impostazioni di 
codice privacy analogici. Se l'altra unità non ha codici privati assicurarsi che i codici privati della 
vostra unità (analogici e digitali) siano impostati su 'Off'. Si prega di notare che i codici di privacy 
non impediscono ad altri utenti radio di ascoltare la conversazione. Consentono semplicemente di 
ignorare i messaggi in arrivo che utilizzano un codice di privacy diverso.

7.2. Toni tasti (BP)
Se il segnale acustico è attivato, la radio emetterà un tono di conferma "Beep" ogni volta che si 
utilizza qualsiasi pulsante.

7.3. DTMF (DT)
Il tono DTMF è una sorta di combinazioni di toni brevi. Il tono DTMF può anticipare il messaggio 
ad ogni pressione del pulsante PTT. Selezionando questo si permette l'altra parte di non perdere 
il messaggio iniziale che potrebbe arrivare prima che l'audio dell'altra parte sia aperto a ricevere. 
Questo può essere attivato o disattivato.

7.4. Bip Roger (RG) 
Il Bip Roger è un breve segnale che viene automaticamente aggiunto alla fi ne delle trasmissioni 
per dire gli altri utenti che hai fi nito di parlare. È possibile attivare o disattivare il segnale acustico 
Roger come richiesto.

7.5. Compander (CP) 
Se è attivato il compander, la vostra radio elimina il rumore di fondo e genera un suono più chiaro, 
tagliando le frequenze alte e basse. Agli utenti che preferiscono il suono grezzo si consiglia di 
utilizzare la radio con questo compander disattivato. Questa opzione non è compatibile con altri 
modelli di radio.
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7.6. Scrambler (SR) 
La radio incorpora uno scrambler vocale utilizzando il metodo di inversione di banda. Questo 
cambierà l'audio in modo che gli utenti senza scrambler non saranno in grado di capire la tua 
comunicazione. Lo scrambler è compatibile con alcuni scrambler utilizzati da altri produttori. Questo 
può essere attivato o disattivato.

7.7. Tono chiamata (CL)
Per avvisare gli altri utenti del tuo messaggio e attirare la loro attenzione, puoi inviare una melodia 
di avviso di tono di chiamata premendo due volte il tasto PTT in rapida successione. Esistono tre 
diversi toni di avviso di chiamata.
Nota: Per utilizzare Call Tone, è necessario attivare anche la funzione Beep.

7.8. Squelch (SQ) 
Questa funzione consente di regolare il livello di squelch della radio. 
Sono disponibili 3 livelli di squelch diversi. Livello 1 è il più sensibile (aperto) e il livello 3 è il meno 
sensibile (chiuso).

7.9. Scansione (SC) 
La scansione può essere utile per il monitoraggio a mani libere di diverse frequenze.
Il trasmettitore interrompe la scansione a una frequenza quando viene rilevato un segnale e 
continua la scansione se non viene ricevuto alcun segnale per 5 secondi.

7.10. Dual Watch (DW) 
La modalità di doppia sorveglianza permette di monitorare due canali, un canale primario e il canale 
sulla doppia sorveglianza. Quando si riceve un segnale su uno dei due canali l'unità entrerà in 
pausa per 5 secondi prima di riprendere la doppia sorveglianza. 
Seleziona il numero del canale che desideri monitorare come secondo canale nel menu Dual Watch. 

7.11. VOX (VX) 
Quando è selezionata la modalità Hands Free (VOX), la radio trasmetterà automaticamente quando 
il microfono rileva la tua voce (o altri rumori).
Può essere usato con il microfono interno o un accessorio audio adatto (disponibile separatamente). 
Per evitare il funzionamento accidentale e ridurre l'effetto del rumore di fondo, sono disponibili  
2 impostazioni di sensibilità del microfono (Alto / Basso). 

7.12. Squelch Tail (ST)
Questa funzione elimina il rumore bianco alla fine delle trasmissioni.
È necessario abbinare il numero ST tra la radio ricevente e la radio trasmittente.
È stato impostato su ST 56 come impostazione predefinita.
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8. Specifiche tecniche

Informazioni generali

Numero di canali 16

Gamma di frequenza 446.00625 - 446.19375 MHz

Tipo di batteria Agli ioni di litio

Potenza in uscita 0,5W

Capacità della batteria 3,7V/1000mA

Tempo di funzionamento 20 ore

Tempo di standby 48 ore

Temperatura di funzionamento da -20 °C a +50 °C

Dimensioni (L x A x P) 49 x 134 x 15 mm

Peso incl. batteria 70g

9. Istruzioni di sicurezza
• Gli interventi di manutenzione devono essere effettuati solo da personale qualificato.
• Non smontare o modificare per nessun motivo il ricetrasmettitore.
• Non esporre il ricetrasmettitore alla luce diretta del sole o al calore estremo per lungo tempo.
• Non poggiare il ricetrasmettitore su superfici non stabili.
• Proteggere il ricetrasmettitore da polvere, umidità e acqua.
• Non utilizzare il ricetrasmettitore o caricare la batteria in ambienti esplosivi.



36

Italiano

10. Garanzia e informazioni sul riciclaggio
Siamo legalmente obbligati a includere le informazioni relative allo smaltimento e alla garanzia, 
nonché la dichiarazione di conformità UE con le istruzioni d'uso in paesi diversi per ogni unità. 
Queste informazioni sono riportate sulle pagine seguenti.

2 anni di garanzia dalla data di acquisto

Il costruttore/rivenditore garantisce questo prodotto per due anni dalla data di acquisto. Questa 
garanzia include tutti i malfunzionamenti causati da componenti difettosi o funzioni non corrette entro 
il periodo di garanzia escludendo l'usura, come battere scariche, graffi  sul display, alloggiamento 
difettoso, antenna rotta e difetti dovuti a effetti esterni quali corrosione, sovratensione attraverso 
alimentazione esterna impropria o l'uso di accessori non idonei. Difetti dovuti all'uso non intenso 
sono esclusi dalla garanzia.
Contattare il rivenditore locale per le richieste di interventi in garanzia. Il distributore riparerà o 
sostituirà il prodotto o lo invierà a un centro assistenza autorizzato. È possibile anche contattare 
direttamente il servizio assistenza. Includere la prova di acquisto con il prodotto e descrivere il 
malfunzionamento in modo quanto più chiaro possibile.

11. WEEE e riciclaggio

Le leggi Europee non consentono lo smaltimento di dispositivi vecchi o elettrici o 
elettronici difettosi con i rifi uti domestici. Portare il prodotto a un punto di raccolta 
comunale per lo smaltimento. Questo sistema è fi nanziato dall'industria e assicura uno 
smaltimento ecologico e il riciclaggio di materie prime di valore.

12. Indirizzo assistenza e hotline tecnica 
(per unità vendute in Germania)

Alan Electronics GmbH
Service
Daimlerstraße 1k
63303 Dreieich
Germania

Contattare il nostro numero verde di assistenza per telefono +49 (0) 6103 9481 66 (costi regolari 
per la Germania da rete fi ssa) o e-mail a Service@alan-electronics.de

Dichiarazione di Conformità

Con la presente, Alan Electronics GmbH dichiara che il dispositivo radio tipo Tectalk Deluxe 
è conforme alla Direttiva 2014/53/UE. Il testo completo della dichiarazione di 
conformità UE è disponibile al seguente indirizzo internet:
http://service.alan-electronics.de/CE-Papiere/

Errori di stampa riservati.
Le informazioni in questo manuale utente sono soggette a modifi che senza preavviso.

© 2019 Alan Electronics GmbH - Daimlerstraße 1 K - 63303 Dreieich - Germania
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Frequenzen

PMR 446 
Channel

Frequency 
(MHz)

PMR 446 
Channel

Frequency 
(MHz)

P1 446.00625 P9 446.10625
P2 446.01875 P10 446.11875
P3 446.03125 P11 446.13125
P4 446.04375 P12 446.14375
P5 446.05625 P13 446.15625
P6 446.06875 P14 446.16875
P7 446.08125 P15 446.18125
P8 446.09375 P16 446.19375

CTCSS Frequenzen

No. Freq. No. Freq. No. Freq. No. Freq.
1 67,0 16 114,8 31 192,8 46 229,1
2 71,9 17 118,8 32 203,5 47 254,1
3 74,4 18 123,0 33 210,7 48 165,5
4 77,0 19 127,3 34 218,1 49 171,3
5 79,7 20 131,8 35 225,7 50 177,3
6 82,5 21 136,5 36 233,6 51 60,7
7 85,4 22 141,3 37 241,8 52 62,5
8 88,5 23 146,2 38 250,3
9 91,5 24 151,4 39 69,3
10 94,8 25 156,7 40 159,8
11 97,4 26 162,2 41 183,5
12 100,0 27 167,9 42 189,9
13 103,5 28 173,8 43 196,6
14 107,2 29 179,9 44 199,5
15 110,9 30 186,2 45 206,5
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DCS Code Tabelle

No Code No Code No Code No Code No Code
1 23 46 346 91 252 136 I226 181 I712
2 25 47 351 92 255 137 I243 182 I723
3 26 48 364 93 266 138 I244 183 I731
4 31 49 365 94 274 139 I245 184 I732
5 32 50 371 95 325 140 I251 185 I734
6 43 51 411 96 332 141 I261 186 I743
7 47 52 412 97 365 142 I263 187 I754
8 51 53 413 98 446 143 I265 188 I053
9 54 54 423 99 452 144 I271 189 I122
10 65 55 431 100 454 145 I306 190 I036
11 71 56 432 101 455 146 I311 191 I145
12 72 57 445 102 462 147 I315 192 I212
13 73 58 464 103 523 148 I331 193 I225
14 74 59 465 104 526 149 I343 194 I246
15 114 60 466 105 I023 150 I346 195 I252
16 115 61 503 106 I025 151 I351 196 I255
17 116 62 506 107 I026 152 I364 197 I266
18 125 63 516 108 I031 153 I365 198 I274
19 131 64 532 109 I032 154 I371 199 I325
20 132 65 546 110 I043 155 I411 200 I332
21 134 66 565 111 I047 156 I412 201 I365
22 143 67 606 112 I051 157 I413 202 I446
23 152 68 612 113 I054 158 I423 203 I452
24 155 69 624 114 I065 159 I431 204 I454
25 156 70 627 115 I071 160 I432 205 I455
26 162 71 631 116 I072 161 I445 206 I462
27 165 72 632 117 I073 162 I464 207 I523
28 172 73 654 118 I074 163 I465 208 I526
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No Code No Code No Code No Code 
29 174 74 662 119 I114 164 I466
30 205 75 664 120 I115 165 I503
31 223 76 703 121 I116 166 I506
32 226 77 712 122 I125 167 I516
33 243 78 723 123 I131 168 I532
34 244 79 731 124 I132 169 I546
35 245 80 732 125 I134 170 I565
36 251 81 734 126 I143 171 I606
37 261 82 743 127 I152 172 I612
38 263 83 754 128 I155 173 I624
39 265 84 53 129 I156 174 I627
40 271 85 122 130 I162 175 I631
41 306 86 36 131 I165 176 I632
42 311 87 145 132 I172 177 I654
43 315 88 212 133 I174 178 I662
44 331 89 225 134 I205 179 I664
45 343 90 246 135 I223 180 I703




